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Budapestet
bevették s rettentő lidércnyo­
más alól szabadul a társa­
dalom. Mindenkinek drága és 
kedves volt a főváros, ez a 
szeszélyes és forradalmi gyer­
mek, aki azt sem tudta, mit 
miveljen erejével?...

Mint a gyermek, játszott 
a nemzeti élet legfőbb kin­
cseivel ; mint a gyermek, szét­
rombolta a legszebb ajándé­
kokat is: a bizalmat, a hű­
séget, amit az országtól ka­
pott. Mintegy roppant fej a 
kis törzsön, szívta magába az 
ország életerejét, hogy egy 
könnyelmű percben egy kár­
tyalapra tegye fel.

Haragudtunk rá, de sze­
rettük és féltettük, hogy a 
lelkek és társadalmak rémitő 
lombolásából nem fog épen 
kikerülni. Hir szerint a fő­
város pusztulás és pusztítás 
nélkül jutott a régi rend ural­
mába vissza s hisszük, hogy 
a győző rend jobb és tisz­
tább annál, amely elbukott, 
mert nem gyűlöletre és gyil­
kolásra van alapozva, hanem 
sebeket gyógyítani, romokat 
felépíteni, — a társadadalom 
Jelki egyensúlyát helyreállí­
tani.

Nagy földrengések után 
«ég soká ül a rémület a lel­
keken, mindenki aggódva fi­
gyel a legkisebb zajra is, ho­
lott elmúlt, véglegesen elmúlt 
a veszedelem. A történelem 
szeizmográfja mutatja, hogy 
ez a véres virág csak vesztett 
háborúk megrengette földje 
salakjában terem : magja vész 
azonnal, mihelyt a rend hely 
reáll. ’

Budapest a miénk újra s 
* megkönnyebbülés sóhaja 
száll az Ég felé. Mindegyi- 

1,11 (n°k volt ott kedves hoz­
zátartozója, barátja, talán test­
vére, akiket a szivébe zárt.
Most megnyugodhatunk vég-
re,. , . b

Kezd már kiderülni a fel- 
eges ég. Május mosolyog 

reánk- Es a májusi napfény­
en szebbnek látszik minden

POLiTiKAa NAPILAP
EGYES SZÁM ÁRA 30 FILLÉR.
Kapható az összes dohánytőzsdékben, 

utcai árusítóknál.
Szerkesztőség és kiadóhivatal
ba1I9/RefoSrmá?.,fZÍnhízJ Fi^aró ««lonji 

nrmnTMwirát egyházl bérpalota).

csehszlovák csapatok előnyomulása Budapestre.
Nagyszeben, május 5.

Budapestet az entente-csapatok megszállották.
- Debreczen, május 6.

^aerösit!Kék. Bő *eb£

Á csehszlovákok lelőtték a kommunisták repülőgépét.
. , ... Nagyszeben, május §.

pülőgépet, amely sok pénzfés thkos^áviratokaf aía6# ^,fo9íak e9V magyar re- 
országba küldeni. P »«kos táviratokat akartak a kommunisták Orosz-

Kun Béla békét kért a román, jugoszláv és a cseh-
szlovák kormánytól.

— A* Egyetértés eredeti távirata. —

du . „ e Nagyszeben, május 6,
jegyzékét|a^melyet^eprániáiAés0la1beTnrArt'naJ> m®9kapta Kun Béla békétkérő 
magyar kormány elismer? teNesséaükbln a^m^n y"ak Szjnién elküldött. A 
teleseket és a nép nevében kéri ím5r* ^ szerb és a cseh köve-Garantálja a magyar kormány6 hoqv /tornád^hAit^í röSf^ni beszüntetését, 
ha a román kormány nem eleavedik heiTt"'* hf,ső a9yeibe nem szól bele, 
a jegyzéket Kun Béla Irta’alá 9y dlk be ® 3 ma9yarországi eseményekbe. Ezt
az. his^TC ÄÄÄ“ Íe9yZéhetl A'to'*"0«*9b=n

Á román csapatok előnyomulása a Tisza folyón túl.
— Az Egyetértés eredeti távirata. —

Nagyszeben, május 5.
hogy rí'ehé^harcok^útán1 ^Vzífvetségese'k'^ígszáHhatiál^'Bud'a

.Perny1reAeíráhaínS,1^,0k ??á* ■‘»omTer« Ä^Ä^kitomf 
folytatok. hatoltak a Tiszán túl. Az előnyomulást mindenütt

Ä magyar kormányválság.
Nagyszeben, május 6*

mivel^ékm«ni!mit7íik„*f magyar kormányválság nincs megoldva,
vezetik .! párt .nem ért e0V9t a szocialistákkal. Mindeddigvezetik az erőszakos uralom ügyeit
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Mi történt Budapesten^ megszállás előtt?
Kun BéSa eltűnt Budapestről.

A szolnoki híd sértetlen ?
■ Nagyszeben, május 4. Buda- 

■pwtnöl megbízható értesülések 
ma érkeztek. Van hir arról, hogy 
Kun Béla fegyverszünetet kér és 
egy kormányrendeletben halál­
büntetéssel fenyegeti mindazokat, 
akik az idegeneket bántalmazzák. 
— Más forrásból azt a hirt vesz- 
szük, hogy Kun fi Zsigmond, volt 
közoktatásügyi miniszter, akit a
szociálisták kormányalakítással bíz­
tak meg, nem vállalja a kabinet- 
alaki l ást.

Elhatározását a közte és a 
pirt más tagjai közt felmerült 
áthidalhatatlan ellentétekkel okolja 
*aeg. Ismét más hírek a buda­
pesti politikai helyzetet fejetlenül 
zűrzavarosnak mondják. A vörös 
gárdisták állítólag összegyűjtötték 
a főváros arisztokrata családjait, 
akiket Újpesten és a Rákoson 
őrizet alatt tartanak. Legújabban 
annak érkezett hire, hogy Kun 
Béla Budapestről hirtelen

és nyom nélkül eltűnt.;
Uj tartózkodási helye isme- 

rétién.
Magánértesülések szerint Bu­

dapesten a helyzet komplikált. A 
vörös gárda józanabb része meg­
tagadta a szolgálatot. Az ellenök 
vonuló internacionális vörösek és 
köztük gépfegyver harc indult meg 
a József-köruton és végső jele­
netei a Kigyó-téren játszódtak le. 
üj kormány alakult, azonban ezt 
az entente nem akarja elismerni 
és elrendelte az ország teljes 
megszállását. Több felől vonul­
nak csapatok Budapest felé, hogy 
a rendet helyreállítsák

A román csapatok Szolnokot 
megszállták. A szolnoki hid telje­
sen sértetlen. Este értesítés jött 
arról is, hogy a fővárost már 
megszállták és a megszálló csapa­
tok páncélvonata leérkezett a pálya­
udvarra.

hi aktiv tisztek elutazása 
DebreczenboL

♦
Kötszázan mentek el.

— Saját tudósítónktól. —
Tegnap délben a román ha­

tosai parancsnokság rendeletéhez 
képest a vasúti állomáson utra- 
készen jelentkezniük kellett az 
összes Debreczenben tartózkodó 
tényleges tiszteknek. Már tizenkét 
érakor tarkállott az állomás kör­
nyéke a különböző tiszti unifor­
mistól. A harmadik osztályú vár- 
rótermet kiürítették ebből az al­
kalomból s ott kellett gyülekezni 
az érkező aktív tiszteknek. Mint­
egy kétszáz főre tehető a tisztek 
száma, akik megjelentek utazásra 
készen. A vonalparancsnokság ki­
lenc másodosztályú kocsit bo- 
esátott rendelkezésükre.

Délben fél egy órakor egy ro­
mán tiszt felolvasta a névsort és 
a felolvasás után a tiszteket el­
helyezték a vasúti kocsikban. A 
huszár tisztek külön kocsiban he­
lyezkedtek el és erre a kocsikra 
kívülről mindjárt rá is Írták: Hu­
szártisztek kocsija. A tiszteknek 
megengedték, hogy ötven kilóig 
terjedő podgyászt vihessenek ma­
gukkal. Általában a hivatalos szol­
gálati formák között, udvarias 
magatartást tanúsítottak velük 
szemben, sőt arra is engedélyt 
adtak, hogy hozzátartozóik a pe­
ronon megvárhassák a vonat in­
dulását.

Debreczen társadalma egyidőre 
sok nevezetesebb tagját vesztette 
el és a távozó tisztek közölt töb­
ben vannak, kik igen előkelő tár­
saságok tagjai voltak. Néhány ez­
redes és alezredes is volt kö­
zöttük.

A tisztek kocsijait a nagy­
váradi vonathoz kapcsolták, mely 
délután két órakor indult el a 
debreczeni állomásról. Még nincs 
pontosan meghatározva, hogy hova 
▼iszik a tiszteket, a parancsot 
erre vonatkozólag útközben kap­
ják meg. A tisrtoket egy magas 
rangú román tiszt vezeti és meg­
felelő számú katonákkal 6 gyu- 
kerolja a felügyeletet.

y R á a a. j
Szerda, csütörtök, május 7.. 8-án

A VÉN KOMÉDIÁS
cirkuszdráma 5 felvonás. Főszereplők :

Bernd Áldor, Leontine 
Kühnberg, Friedrich Kühne 
Előadások : C-8-ig és 8—10-lg.

Angol királyi herceg
Bulgáriában.

Bukarest, május 3.
Az „ízbanda“ jelenti: Bern­

ből érkező táviratok szerint Bul­
gáriában a néppárt és a szociális- 
tapárt rendkívül erélyes köztár­
sasági propagandát fejt ki. Amig 
azonban a balpártok a köztár­
saságért szállanak síkra, a mér­
sékelt pártok nagy propagandát 
fejtenek ki egy olyan fejedelem 
érdekében, aki az angol királyi 
családból származik. A jobbpárt 
attól sem idegenkedik, hogy Ju­
goszláviával szoros összeköttetésbe 
lépjen Bulgária.

Bukarest, május 3.
Az „ízbanda“ jelenti: A bol­

gárok nem vesztették el remény­
ségüket, hogy a dolgok menete 
még javukra változhatik meg és 
most azt reméli, hogy az olasz— 
szerb konfliktus zavaros vizében 
halászhatnak. Az olasz csapato­
kat Bulgáriában mindenült a leg­
nagyobb lelkesedéssel fogadják. 
A bolgár állam minden vám alól 
mentesíti azokat az olasz árukat, 
amelyek a bolgár kikötőkbe ér­
keznek.

a haleladás
a Hortobágyi halastóról.

Egyház-tér 6. alatt.

A régi rend helyreállí­
tása Hajdumegyében.

Tisztviselők utaznak ki a 
községekbe.

— Saját tudósítónktól. —
Rásó István, Hajdumegyc fő­

ispánja — mint már megírtuk , 
a kinevezése után hozzálátott a 
régi rend helyreállításához a vár­
megye közigazgatásában. Enge­
délyt kért Dumitrcscu Konstantin 
tábornoktól, hogy ö maga és meg­
bízott tisztviselői beutazhassák a 
vármegye községeit. A tábornok 
tegnap ehhez meg is adta az en­
gedélyt.

Most folyik a meghatalmazá­
sok kiállítása azoknak a tisztvi­
selőknek a részére, akik a vár­
megyét be fogják utazni. Ezeknek 
a meghatalmazottaknak a feladata 
a megyében a régi rend helyre­
állítása és a közigazgatás kere­
tébe tartozó összes közügyek irá­
nyítása és a helyi hatóságok mű­
ködésének ellenőrzése. A meg­
hatalmazásban, amely magyar és

román nyelven van kiállítva, fel­
hívja és utasítja a tábornok az 
illetékes katonai hatóságokat, hogy 
a meghatalmazottakat ebben a 
működésűkben támogassák és ré­
szükre a szükséges és megfelelő 
előfogatot rendeljék ki.

Rásó István főispán a megye 
minden városába és községébe 
lehetőleg ki fog utazni, azonban 
addig is, mig erre rá kerülhet a 
sor, megbízottait küldi szét min­
den irányban a megye területén. 
A küldetésre kiválasztott tisztvi­
selőket a főispán értekezletre 
hívta össze. Ezen az értekezleten 
fogja beosztani, hogy ki melyik 
községbe megy és ezen az ér­
tekezleten fogja megadni részükre 
a szükséges instrukciókat.

A központi hivatal összekötte­
tése a megye községeivel még 
mindig nem állott helyre, habár 
a postaforgalom már az egész 
Hajdurnegye területére kiterjed, 
azonban csak nyitott és korlátolt 
terjedelmű leveleket lehet pos­
tára adni.

A meghatalmazottak pénteken 
már utrakelnek.

Rendőrtisztviselő, aki le akarta 
tartóztatni az egész rendőrséget.
Emiért fosfák el dr. Varga Erac2r&fc 

és Benedek LássIóS?
A bolsevik! rendszer főbb ex­

ponensei után való kutatás során 
a debreczeni rendőrség a tiszto­
gatást legelőbb is a maga terüle­
tén kezdte meg. Mindjárt az első 
napokban a megszállás után, le­
tartóztatták dr. Varga Endre rend­
őrtisztviselőt, ki ellen súlyos vá­
dak merültek fel. Formális nyo­
mozást kezdettek dr. Varga Endre 
viselt dolgaiban és dr. Papp Lajos 
rendőrfogalmazó csaknem egy hé­
tig nyomozott az ügyben. A lefoly­
tatott nyomozás során megállapí­
tást nyert, hogy dr. Varga Endre 
tagja volt a kommunista pártnak. 
Halyegán Héjas Istvánnal és Barta 
István bolsevik! fömegbizottakkal 
állandó érintkezést tartott fent és 
mindenkor rendelkezésükre állott, 
sőt besugásokat eszközölt náluk. 
Mikor a debreczeni rendőrség 
nagypénteken megtagadta az en­
gedelmességet, hogy őket érzel­
meikkel ellentétben a vörös had­
seregbe beosszák, akkor dr. Varga 
Endre volt az, aki lótott-futott, 
hogy a rendőrökkel el kell bánni. 
Másnap szombaton felment a vá­
rosi direktóriumhoz és onnan az­
zal jött vissza, hogy minden rendőrt 
le kell tartóztatni és aki ellenkezik, 
egyszerűen le keü gyilkolni.

Dr. Varga tényleg intézkedése­
ket tett, hogy azokat a rendőröket, 
kik a vörös gárdába nem léptek be, 
letartóztassa, de szándékát nem 
tudta végrehajtani, mert akkor 
már más események jöttek.

Nagyszombaton és husvét va­
sárnapján tulajdonképen ö volt a 
vörös őrség vezetője. A túszok le­
tartóztatásában és elfogatásában 
is nagy része volt. A bolsevik! 
uralom utolsó éjszakáján négy 
felfegyverzett tengerésszel meg­
jelent Jánosi Zoltán lelkész laká­
sán azzal, hogy Nagy Lajos hi­
vatja, mert parlamentairnak akarja 
felkérni, Megállapítást nyert, hogy

ezek a tengerészek a terror-eea- 
patnak voltak a tagjai.

Megállapítást nyert az is, hegy 
dr. Varga Endre a bolsevikiek 
minden bizalmát élvezte. A vö­
rös őrségnek ő volt a bűnügyi 
előadója, dacára fiatal, alig 23 
éves korának. A forradalmi tör­
vényszéknél referens gyanánt mű­
ködött. A forradalmi törvényszék­
től egy Ízben átiratot is intéztek 
a rendőrséghez, hogy minden 
olyan aktát, melyben politikai 
kérdésről van szó, azt kizárólag 
dr. Vargha. Endrének kell le­
mutatni.

Dr. Varga husvét másodnap­
ján el akart szökni Debreczen 
bői. Megelőzőleg felment az el­
hurcolt Rostás István rendőrfőka­
pitány feleségéhez:

— Azzal az utasítással me­
gyek Budapestre, mondotta Ros­
tás főkapitány feleségének, hogy a 
főkapitány urat kiszabadítsam. 
Tessék néki valami élelmiszeri 
összecsomagolni.

Az úrasszony sok élelmiszert 
és ágynemüeket adott át dr. Varga 
Endrének, hogy vigye fel Buda­
pestre az urának. Varga Endre át 
is vette a tárgyakat és egy Matiz 
Oszkár nevű fiatal emberrel el­
utazlak. De csak Kábáig tudtak 
jutni, ott lecsípték őket és víssza- 
dirigálták mindkettőjüket. A Ros­
tás főkapitánynak küldött dolgok­
ból azonban már nem találtak 
náluk semmit.

Dr. Varga Endrével együtt tar­
tóztatták most le Benedek Lászlót, 
ki belépett a vörös őrségbe, a vö­
rös őrség direktóriumánál nyert 
beosztást és ü tette listára és 
súgta be mindazokat a polgárokat, 
akikel elfogtak és túszként Buda­
pestre vittek.

Dr. Varga Endrét és Benedek 
Lászlót a lefolytatott nyomozni 
után átadták a román hadbíró­
ságnak.
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HÍREK
Az entente újságírói 

Debreczenben.
Mi lesz Magyarországgal ?

— Saját tudósítónktól. —
Érdekes vendégei voltak ma 

délelőtt Debreczennek. Az entente 
államok lapjainak tudósítói láto­
gattak el városunkba. Képviselve 
voltak Amerika, Anglia, Francia- 
ország, Olaszország, Szerbia és 
Románia nagy lapjai. így itt járt 
a londoni Times, a párisi Le 
Temps tudósítója. Az enlente 
államok lapjainak tudósítói ugyanis 
mindenütt nyomon követik az elő­
nyomuló seregeket és a legköz­
vetlenebb és legmegbízhatóbb for­
rásokból merítik a lapjaiknak 
tudósítások anyagát.

Debreczcnbe Nagyváradról ér­
keztek az entente újságírók. Kü- 
lönvonaton jöttek. Egyszerűen, uti- 
ruhába voltak öltözve. Körülnéztek 
futtában a városban, azután föl­
mentek a városházára dr. Maqoss 
György főispánhoz. A külföldi 
újságírók csoportja élénk érdeklő­
dést keltett a városházán.

Dr. Maqoss György főispántól 
afelől érdeklődtek a külföldi új­
ságírók, hogy miket müveit Deb- 
reezenben a bolseviki uralom. A 
főispán elejétől végig megismer­
tette velük a bolseviki uralom 
föl forgató intézkedéseit és külö­
nösen a román hadsereg előnyo­
mulása után bekövetkezett fékte­
len garázdálkodását, aminek hal­
latára az újságírók megdöbbenés­
sel csóválgatták a fejüket.

Az interjú során szives beszél­
getésbe elegyedtek az újságírók a 
jelenlevőkkel s nyilatkozataikból 
az olvasható ki, hogy az entente 
a lehető legjobb megértéssel ke­
zeli Magyarország sorsát. Magyar- 
ország nyugodt lehet, hogy meg 
fogja neki adni az entente mind­
azt a lehetőséget, amit egy há­
borút vesztett ország elvárhat a 
legyőzői jóindulatától.

A külföldi újságírók délután 
különvonattal utaztak el Debre­
cenből.

Az Egyetértés hirszol-
ga.ata. Az Egyetértés, mint mar 
eddig megjelent számai is tanú­
síthatják, nagy súlyt, helyez a 
hírszolgálat frisseségére és tel­
jességére. Éppen ezért ez állm­
ommal felkéri a közönséget, hogy 
logyha bárki, bármilyen közér­

dekű eseményről tudomást sze- 
ÍV\, szíveskedjek azt mielőbb 
kozo.ni az Egyetértés szerkesz­
tőségével.

Engedélyezett gyűlések.
Vumtrescu Konstantin tábornok 

gedelyezte az Arany János-tár-
A»? * Kcrestedö'T"r»utot

terfn^Aií68 3 tuszok hozzá- 
tarvozó|hoz. a dofareczcni tu-
I,'', hozzátartozói folkérctnek, 
!; gy ma, szerdán délelőtt fél 
tuenegy órára dr. Hódú Réla

szákelyudvarhelyj

Elhunyt ref. lelkészné.
Özv. Sütő Istvánnó szül. Dózsa 
Zsuzsanna ref. lelkészné 78 éves 
korában elhunyt Debreczenben. 
A borsodmegyei Dózsa-család tagja 
volt, amely a Majtbényi és őrgróf 
Pallavicini családokkal tart ro­
konságot. Férje a 48-as szabad­
ságharcnak egyik bőse volt, amely 
után negyvenesztendeig volt lel­
kipásztora Tibolddarócz község' 
nek. A szivjóságáról ismert ref, 
lelkészné gyermekei: Etelka fór-> 
jezett Szatai Ferencné, Emilia és 
Irén posta és távirda tisztviselő- 
nők, Géza szilágymegyei földbir­
tokos. A temetés tegnap délután 
íoiyt le a Maróthy György-utca 
23. számú háztól, ahol Zih Sán­
dor ref. lelkész mondott meg­
ható imát. Az elhunyt úrnőt Uno­
kái között dr. Szatai Ferenc, az 
Egyetértés felelős szerkesztője, 
is gyászolja.

Á lakáshivatal, amely a
Varga-utca 2. szám alatt van, 
hétfőn, szerdán és pénteken dél­
előtt 9 órától déli 12 óráig fo­
gadja a közönséget. A többi na­
pokon nem fogad feleket a hivatal. 
Ez a beosztás azért volt szüksé­
ges, hogy a lakáshivatal a renge­
teg ügyet, amellyel a közönség 
megterheli, föl tudja dolgozni.

Megengedték a vágó­
marha vásárlását. Dumitrescu 
Konstantin tábornok engedélyt ad 
mindazoknak, akik a város köz­
élelmezése céljából vásárolnak be 
vágómarhákat, Hajdú-, Bihar, Sza­
bolcs és Szilágymegye területén 
vásárlásokat eszközölhessenek. — 
Ilyen engedélyt kapott a debreczeni 
mészárostársulat. Az engedélyen, 
amelyet Dumitrescu tábornok ir 
alá, rajta van, hogy a vásárolt 

j marhák és kocsik el nem rekvi- 
rálhatók.

A rokkant katonák visel­
hetik az egyenruhát. A VII.
román hadosztályparancsnokság 
megengedte a Debreczenben tar­
tózkodó rokkant katonáknak, hogy 
a katonai egyenruhát továbbra is 
viselhessék. Azonban jelvényt kell 
viselniük, amelyből kitűnik, hogy 
rokkantak.

Hogy fogott ki a vöröse­
ken a hortobágyi csikós? A
vörösgárda, mint már hirül adtuk, 
valóságos betyárvilágot (teremtett 
a Hortobágyon. Persze, hogy rá­
vetették a szemüket a gulyára, 
ménesre egyaránt. A szüzgulyát 
el is hajtották. A gulyás nem tu­
dott ellenszegülni a gépfegyveres 
bandának de nem is nagyon bán­
kódott.

— Nem mennek azok messzire?
— mondotta.

A gulyásnak igaza is lett. A 
szüzgulya még aznap éjszaka 
„visszatérült*.

A csikósnak már több gon­
dot adott a ménes. Tisztában volt 
azzal, hogy a vörösek erre fő­
képen pályáznak. Felkészült is rá.
A maga pusztai józan észjárás- 
sával védekezett. Nem állt útjába 
a vöröseknek — hiába is tette 
volna — hanem még inkább biz­
tatta őket, hogy csak vigyék. 
Azok meg is próbáltak. De a ló­
vak szerte-széjjel futottak. A vö­
rösek nem tudtak boldogulni a 
ménessel. Otthagyták. Á csikós 
ugyanis nem adott inni a lovak­
nak. Azért nem lehetett velük 
bírni.

így fogott ki a derék horto­
bágyi csikós a vöröseken.

Dr. Szőllőssl nemi be­
tegeknek rendel Hungária 
épület.

Meggyilkolták három csillag miatt.
Vörös gárdisták sortüze 

e9y ^önkéntes szakaszvezetőre.

Derecske rérrinapial.
Tudvalévőén még midőn a ro­

mán csapatok megszállották volna 
Nagyváradot, ott már a város ve­
zetése a régi kezekbe került és a 
szovjet-direktórium elmenekült. De­
recske község elöljárósága Nagy­
váradról telefonon kapta az érte­
sítést, hogy a régi polgári rend 
visszaállott és ennek megfelelően 
a régi községi elöljáróság vegye 
át az ügyek vezetését. Ravaszdi 
Barna főszolgabíró is hasonlókép­
pen távirati parancsot kapott a 
vármegyétől, hogy vegye át hiva­
talát, amit természetesen azonnal 
teljesített is.

A derecskéi szoivjet-direktő- 
rium feje, Jenei András nevű ipa­
rossegéd volt, ki sehogyan sem 
akart belenyugodni a változhatat- 
lanba és azonnal Debreczenbe 
utazott és az itteni direktóriumtól 
segítséget kért a derecskéi „fehér 
forradalom* leverésére.

Ezt követő napon, vasárnap 
Debreczenből több autóval mint­
egy száz főnyi osztrák vörösgár­
distát küldtek Derecskére. Az oszt­
rák vörösgárdisták tudvalévőén 
ezeken a napokon éppen Debre­
czenben tartózkodtak. Itt szin­
tén ők vettek részt a nagypénteki 
utcai harcokban. Közülök küld­
tek ki egy csapatot Derecskére.

Ezek Derecskén rögtön elfog­
ták a főszolgabírót, a jegyzőt, 
Urai Gyula igazgatótanitót és

másokat. Majd gépftgyvweSkíl 
körülvették a derecskéi Kasziné 
helyiségét és kiadták a jelszót:

— Senki a helyiséget élve el 
nem hagyja.

Egy Meisner Jenő nevű ön­
kéntes szakaszvezető, Meisner 
Sámuel derecskéi kereskedő fia 
többedmagával a kaszinóban tar­
tózkodott. Meisnemek fent volt a 
katonai disztinkciója, a három 
csillag, Meisner elhagyta kasziné 
épületét, mert haza kellett men­
nie. Amint kilépett az utcára a 
vörös gárdisták megtámadták-.

— Miért van fent a etillug, 
kiáltották rá németül.

Meisner Jenő védekezni pró­
báit, majd mikor látta, hogy más­
kép nem menekülhet, elfulatt. 
Ekkor a vörös gárdisták valóság­
gal sortüzet adtak rá. Nyolc-tíz 
golyó találta a szerencsétlen fiatal­
embert, a fején, hasán, vállán 
sebesült meg és véres fővel bu­
kott le a földre. Könyörületes 
emberek szállították haza szelei 
lakására, ahonnan még akkor éj­
jel beszállították Debreczenbe a 
Láng-szanatóriumba. De az orvosi, 
segítség már hiábavalónak bize- 
nyult, a szerencsétlen fiatalember- 
meghalt.

A fiatal önkéntes, ki majdnem 
két évet töltött az olasz fronton, 
igy halt meg három csillag miatt.

Csokonai-szinház műsora:
Szerda, C) bérlet: Otthon, dráma.

Vig-szinház műsora’:
Szerda: Pillangó főhadnagy,

operett.
Az előadások1 félnyolc­

kor kezdődnek. (A színházi 
iroda jelenti.) Az uj záróra miatt 
mától kezdve az előadások mind­
két színházban félnyolc órakor 
kezdődnek.

Hálókocsik ellenőre. (A
színházi iroda jelenti.) Vasárnap 
este a Csokonai-szinházban a nagy 
sikert aratott Hálókocsik ellenőre, 
piros szinlapos francia bohózat 
kerül színre.

»Miért nem crülettem kunyhóban 
én* cimü országhirü dal-betétet 
minden előadáson Görög Olga 
énekli. Előadásra kerül „a Bera- 
nia hercegnője* cimü 5 felvoná- 
sos szerelmi tragédia.

Az Uránia ma nyillik meg, 
bemutatásra kerül a „Vén komé­
diás* cimü nagyhatású cirkusz­
dráma öt felvonásban. Előadások 
6—8-ig és 8—10-ig.

Az első délutáni előadá­
sok. (A színházi iroda jelenti.) 
A színházakban megkezdődnek a 
délutáni előadások. Az első dél­
utáni előadás a Vígszínházban 
lesz szombaton délután 5 órai 
kezdettel. Színre kerül a Gróf 
Rinaldó, operett. Vasárnap délután 
a Csokonai színházban a Szenve­
dély, színmű, a Vígszínházban a 
népszerű Favorit, operett kerül 
színre. Jegyek előre válthatók.

Pillangó főhadnagy. (A 
színházi iroda jelenti.) Napról- 
napra telt nézőtér mulat az idei 
szezon legnagyobb újdonságának, 
a Pillangó főhadnagy, operettnek 
pompás előadásán.

Görög Olga, Debreczen ked­
venc primadonnája az Apollóban.

o L L O.
Szerda, csütörtök, május hó 7-én, 8-án 
Görög Olga minden előadáson énekel.

Berania hercegnője,
a trón örömei és viszontagságai.

5 felvonásban. Főszereplők: Stella Hart, 
Bruno Kästner.

Előadások: 5 és 7 órakor.

Fórum.
Utasítást kaptunk az alábbi sorok 

közlésére:

Helyreigazító nyilatkozat.
Ügyem hírlapi tárgyalásának befeje­

zéséül a Béldi László ur tegnapi nyi­
latkozatára a következő helyreigazító 
nyilatkozat közlését kérem.

1. Tény, hogy 1919 március 21-ike 
után léptem be a magyarországi szo- 
ciálista pártba. E párt tagjainak túl­
nyomó többsége azonban március 21-ike 
után is szociáldemokrata maradt. És én 
ezzel a mérsékelt csoporttal tartottam, 
nem a féktelen és erőszakos bolsevis­
tákkal. Egyébiránt az állami, városi, 
egyházi és egyházkerületi tisztviselők is 
— nehány be nem lépettnek a kivéte­
lével — március 21-ike után léptek be 
a nevezett pártba, vagy ha előbb léptek 
be, hát március 21-ike után is bent­
maradtak.

2. Tény, hogy a debreczeni közal­
kalmazottak főtitkárságát elvállaltam. 

De tény az is, hogy éppen ezt a szak-
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szervezetet üldözték leginkább a bolse­
visták. Burzsoa ideológiával telitettnek, 
ellenforradalmi szelleműnek tekintették 
és ennek megfelelően bántak is vele. 
Én pedig ott voltam a szakszervezet el­
szánt védelmezői között és Török Gábor, 
Vági István, valamint dr. Lefkovits Vil­
mos egyhangúlag megállapították rólam, 
hogy nem vagyok szocialista, hanem 
burzsoa.

3. A polgármesterséget nemcsak, hogy 
el nem fogadtam, de nem is akartam 
elfogadni. Hogy kivel, hogyan tárgyaltam, 
az irreleváns. Én magam tudom, hogy 
mit akartam. Azt tettem, amit akartam.

4. A vörös hadseregbe nem toboroz­
tam. Sőt ellenkezőleg. A szakszerveze­
tünk vezető emberei abban állapodtak 
meg, hogy a tagoknak nem kell jelent­
kezniük. De a bolsevisták a nem jelent­
kezőket a terror-csapattal fogdostatták 
össze — és én a bolsevisták egy be­
súgójának vezetése alatt hozzám jött 
10—15 embernek mondottam — tisztán 
a magam és a közalkalmazottak vé­
delme céljából — az idézett szavakat. 
Titkártársam a tanúm rá, hogy neki, 
mikor a besúgó és kísérete távozott, 
tüstént megmondtam: Mi úgy se me­
gyünk. Amit mondtam, azt egyedül a 
besúgónak mondottam. ,

5. Osztdlygyülötetet sohasem szítot­
tam. Sőt a burzsoázia üldöztetését — 
a bolsevista uralom fénykorában is — 
nyiltaji és élesen helytelenítettem azzal, 
hogy a szociállzmus az emberszeretet 
vallása és ennek a nevébeu exktentiákat 
tönkre tenni, embereket irtani nem 
szabad.

G. A vattás-erkölcsöt fel nem rúg­
tam. Sőt meg akartam és meg akaróra 
tisztítani minden rátapadt salaktól. 
Ezért követelem pl. az egyház és állam 
elválasztását is. Egészen a Lamennais 
szellemében: az egyház függetlensége 
és vallaserkölcsi fölemelkedése érdekében.

7. A mi szegény túszainkat, akik 
közül a legtöbb- barátom, sőt testvérem ; 
sem nyilvánosan, sem bizalmasan, sem 
kárörömmel, sem anélkül — nem gú­
nyoltam. Sőt szabadon bocsáttatásuk 
érdekében dr. Fiilöp Miklósnál, a vár­
megyei direktórium tagjánál, dr. Kö­
röst Kálmán barátom társaságában — 
fájdalom: eredménytelenül — de igenis 
nagy buzgósággal eljártam.

Végül még csak azt jegyzem meg, 
hogy pörőmet csak amaz idézőjelbe tett 
„honfitársaim" előtt veszítettem el, akik 
ellenem a román hadbíróság előtt vá­
daskodnak.

Jánosi Zoltán.

Meddig nyomultak a román haderők 
április 30-án és május 1-éig ?

HlvsiflatSes jelentések.
Bukarest, május 3.

Ä román vezérkar április hó 
30-án a következő Jhivatalos jelen­
tést adta ki :

Keleti front: a bolsevisla ban- 
.dák meglepetésszerűen átlépték a 
Dnyesztert és három őrt fogtak 
el malaki környékén. Április 29-én 
a bandák a román csapatok által 
visszavettettek a Dnyeszteren túlra. 
A front többi részén szórványos 
tüzelés.

Nyugati front: A mi tüzérségi 
őrjárataink, amelyek Csap—mun­
kácsi vonaltól északra érintke­
zésbe léptek az Ungvár környé­
kén operáló cseh-szlovák csapa­
tokkal a Tisza mentén elfoglalták 
Rakamazt és Tiszalököt. Április 
29-én Tautu tábornok és Botea 
ezredes különítményei megtörték 
azt az ellenállást, amelyet az el­
lenség a Hortobágy mentén (Kar- 
czag és Kisújszállás) két napon 
át kifejtett.

Foglyul esett: 395 tiszt 4320 ka­
tona. Zsákmány : 3 db. 80 mm.-es 
ágyú, 16 drb. 100 cm.-es mo­
zsár, sok hadianyag és számos 
fegyver.

Veszteség: Megsebesült Po- 
pescu százapos és 10 katona.

1919. évi május hó 1-ről.
Keleti front: Bolsevik!-bandák 

a Dnyeszteren átkeltek Palánka 
környékén. Csapataink rövid harc 
után visszaüzték .őket.

Nyugati front: Jobb szárnyon 
csapataink az összes kijelölt pon­
tokat elérték. Középen csapataink 
a Hortobágy-csatorna — Böször­
mény vonalat átlépték. Ezen a 
vidéken a harc Tisza-Csegénél 
folyamatban van. A balszárny 
harc után elfoglalta Törökszent­
miklósi, Tiszaföldvárt, Szentest 
és Hódmezővásárhelyt.

Zsákmány: Négy' darab 100 
mm. mozsár.

Nagyfőhadiszállás.

% Eladó 
két ház!

Az egyik a Jókai 
utcában!

Hej, de alkalmas 
lenne ez gazdál­

kodóknak !
Jókai-utca 12. számú
hatalmas nagy udvaru ház, ma 
még megkaphatják 50 ezer K-ért!
A másik ház a Hatvan-utcai kis- 

állomás közelében van:

Mikért, Szói*-«. 5. sz. te,
300 négyszögöles nagy kerttel.

Ennek az ára 24 ezer korona.
Érdemes volna ám ezt a házat 
is megnézni!

Ezen házak felett is a Nagy 
Lajos adásvételi iroda rendel­
kezik, egyedül csak ott köthető 
meg a vétel, ott teendő le a 
foglaló is. Iroda: Osapó-u. 19 
Hivatalos órák d. e. 9-2 óráig"

:®WHS8BSBBMRE

Bezse László
ingatlanforgalmi intézete és banlt- 
irodaja. Maróthy Gy.-u. 19. (sajátház)

Eíad és vesz:
földbirtokot, crdőbirlokot, 
gőzmalmot, szőlőbirtokot, 
gyárakat, családi és bérhá­
zakat.

Pénzkölcsönt folyósít:
bármely összeg erejéig.

Tudomásul!

De

Intézetem tisztán és kifejezetien 
ingatlan adásvétel és bankügyek­
kel foglalkozik s minden más 
mellckfoglalkozásszerü peceráj és 
zugirászkodást nem üz, sőt jog­
ügyi teendőket jogtanácsosom végzi 
kivételt képes a teljesen szegény- 
sorsnak ügye, kiknek ingyen ta­
kácsot adok cs apróbb dolgokat 

díjmentesen teljesítek.
Dezső lászlő

^telekkönyvi oki. v. rendőrfogalmazó Irodája

Eladó ingatlanok:
Kerti lakás, 2 szoba, gyümöl­

csös és veteményessel, azonnali 
beköltözésre.

Falusi curia 6 szobás modern­
lakással azonnali beköltözésre.

Péterfián családi és bérház.
Maróthy György-utcán csinos 

családi ház.
Gyöngyvirág-utczán modern 

uriház
Ajtó-utcán bérház, üzletekkel.
Cserepes-utcán egyszerű ház 

eladó.

irodája Maróthy Gy.-utca 19. sz.

Legjobb, ha .mindenkinek szőrméi 
és téli ruházatai otthon maradtak, 
mert mi mindenféle szőrméket, 
perzsaszőnyegeket felelősség mel­
lett molykár ellen gondozunk. —
Mindenféle szőrméket 
:: jutányos áron készítünk. ::
Ugyanitt egy ügyes kifutó felvétetik. 

Teljes tisztelettel:

Waldner és Társa
Piac-u. 42. Pannonia-szálió udvar.

aki egy igazán 
kedves és sze­
rény kis családi 

házat akar 
potomárért 
vásárolni:

a vaggongyár közvetlen közelé­
ben, a vámospércsi kövesül bal­

oldalán levő
Bauerutcall. számú
szép kis úri házat.

Adómentes, villaszerű, masszív, tégla
épület, portland cementtel vakolva, cse­
réppel fedve. Van rajta 3 szobás lakás, 
konyha, 2 speiz, belső padfeljárat, für­
dőszobának alkalmas helyiség, külön 
mosóház, sütőkemence, két fáskamara, 
baromfi udvar, baromfi és sertésólak­
kal. Gyümölcsös (termő birs, körte, 
alma, szilva, barack, meggy, dió és 
eperfákkal.) Konykakert, külön rózsakert. 
Kitűnő vizű szivattyus-kut, szivó-nyomá.

Ma még megkaphatja 
26 ezer koronáért!!

Vétel esetén, ha a vevő kí­
vánná, egy-két szobába azon­
nal beköltözhet, esetleg az egész 
is át lesz adva.

E ház felett kizárólag a Nagy 
Lajos adásvételi iroda rendel­
kezik. Ott köthető meg a vétel 
és ott teendő le a foglaló is. 
Iroda: Csapó-utca 19. Hivatalos 
órák: d. e. 9—2 óráig. ::

apróhirüetés’ek]
Apró hirdetések egyszeri közlési dija 10 
szóig : 3 kor. ; minden tovább, szó 30 fill.
Vasárnap 10 szóig 4 kor.; minden további 
szó 40 till. Az opróhlrdetósek a „Színházi 
Figaró" szalonjában d. M óráig adandók be.

Villamos szakba vágó, legkompli­
káltabb munkát készít és javít Földvári 
elektrotechnikai gyár Széchenyi-u. 56.

Elvállalok női ruhararráet, a log: 
kényesebb ízlést kielégítem. Darabos 
utca 55.

Mindenféle Irodai munkát vál­
lal és gazdaságba felügyelőnek ajánlkozik 
volt főszámvevő. Megkeresést e lap ki­
adóhivatalába „Szorgalmas 2“ jeligére 
kér.

Költöztetést elvállalok stráfszakór- 
rcl. Jókai-utca 42. sz.

Máthél János bádogos-szerelő mes­
ter, vízvezeték, fürdőberendezés, csator­
názási-vállalata, Darabos-u. 54. Készít 
minden e szakmába vágó uj- és javítási 
munkát. Elől

Gépírást tökéletesen csak a „Re­
cord11 iskolában tanulhat. Kórház-u. 1, 

Irigátor prima gummlval. Beteg 
alá való légpárna, gyermek alá való 
prima gummilepedő, sérvkötő, haskötő, 
pesszárium, szuszpenzóriom, fecskendők 
nagy választékban Vitáriusnál, Piacz-u. 
16. Alföldi palota épület.

Házvezetőnőnek ajánlkozik egy 
jólelkü nő, ki perfekt érti a háztartást, 
baromfitenyésztést érti, külső-belső gaz­
daságot önállóan vezeti. „Házvezetőnő“ 
jeligére a kiadóhivatalba.

Egy I 
Hegy

Ft

KERESLET
mat
elfő

Önálló német levelező gyors-
és gépírással, állást keres. Megkeresése­
ket „Tüchtig“ jeligére a kiadóhivatalba 
kér.

Eltartásra magamhoz vennék, eset­
leg később kiházasitanék 13—15 éves 
szorgalmas és erkölcsös leánykát. Kdl- 
csei-utca 3. szám.

Czipészsegédek felvétetnek a leg­
magasabb fizetéssel, páronként 50 ko­
rona és egy ragasztónő, ugyanott egy jó­
karban levő sima gép eladó. Király-u. 
5. szám.

Egy fodrászsegéd felvétetik, Renez 
Antal Kossuth-u. 4.

Szakácsnő és megbízható ta­
karítónő azonnal felvétetik Szontanna- 
utca 9. szám. Emelet.

Mézet keresek megvételre. Glüek, 
Póterfia-u. 75.

/
zett , 
Buda 
trtány
patok 
ki. A 
külön 
tói 2 
kell s

Keresek megvételre, vagy kölesön- 
dijért használatra egy „Ganitás" ház­
gőzfürdőt. Fülöpp, Püspöki palota 111. 
kapu, 111. emelet G.

Gazdatiszti állást keresek, van ok­
levelem cs 20 évi kezelőtiszti prakszisow. 
Cím a kiadóhivatalban.

Elveszett egy 4 hónapos ártán szőke 
malacz, aki tud róla, úgy, kémóm tu­
dassa és illő jutalomban részesül, úgy­
szintén a szives megtalálója Is. Tauité- 
utcza 13.

Házmester nős, felvétetik. Kossuth 
utcza 15.

Mosást ki vállal otthon, jelentkoz-' 
zélc a Pannónia szállodában, Piacz-u. 42. 

Munkásleányok felvétetnek Waeha-
gőzmosoda. Simonffy-u. 55.

Kde 
I éjszaka 

dák mcj 
lókban I 
csapatot 

V Dny észté 
Ny ív 

I szárnyai

s
Kitűnő savanyított káposzta

nagyban és kicsiben kapható HunvueH- 
utca 21.

A ref. eg

Butoreladás. Uj karban levő fine*
berendezés, könyvszekrény, étszekrény 
és asztal, továbbá konyha- és asztali edé­
nyek, bőröndök, ládák eladók. Kölcsei- 
utca 3. szám, délután 4—6-ig.

Bútorok jó állapotban eladók Szent- 
Anna-utca 5., emelet. Dr. Komlóssy Imre.

Eladó stabllgőzgép. 25 lóerős, 8 
légkör nyomású befalazott, közeli falu­
ban levő gőzgép, inkább azonban elcse­
rélném egy G-os, lehetőleg magyar állami 
cséplő garnitúrával. Dezső László irodája, 
Maróthy-utca 19. sz.

Sí

Hautsnk bélyegzőt
6 óra alatt készít

Első tJeöreczenj Mmmw
Simonffy-u. a. ez.
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